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BESTE VRIENDEN 
EN VRIENDINNEN 


OOM DONALDS 
BRIEVENBUS 


Toen ik verleden zondag wakker 
werd en. naar buiten keek, was 
het eerste dat ik zag, een bloeien¬ 
de crocus. En bij het zien van deze 
bloeiende bode van de lente was 
mijn hele dag meteen goed. Ik 
kreeg opeens een heel blij en 
warm gevoel van binnen, want o, 
wat had ik toch naar het voorjaar 
j» verlangd! En nu was daar het 

“ eerste teken van de naderende 

lente. Helemaal onverwacht kwam 
dat bloempje niet, want ik weet 
Ét:'' wel, wanneer ongeveer de eerste 
crobus tevoorschijn komt: een 
m paar dagen rondom de 20e fe¬ 
bruari. Nu was het dus de 22e en 
je ziet, dat de regel ook dit keer 
uitkwam. Maar weet je, wat ik zo 
merkwaardig vind? Dat die cro- 
cuSjsen precies schijnen te weten, 
wanneer het hun tijd van bloeien 
is! Ze trekken zich niets van het 
weer aan; het mag tien graden 
vriezen — de crocus zorgt dat hij 
ongeveer de 20e februari in bloei 
staat. 

Zo igaat het meer in de natuur. In 
het begin van januari verschijnen 
m er (ratjes aan de hazelaars in mijn 
■f .' tuintje en steeds weer op dezelfde 

tijd: zie ik de trekvogels uit de 
warme, zuidelijke landen terug¬ 
keren. En of het nu koud is of 
warm, de zon schijnt of achter 
regenwolken schuil gaat. In de na¬ 
tuur gebeurt alles precies op tijd. 
Zó precies en zó mooi, dat wij 
allemaal er een voorbeeld aan 
kunnen nemen. Ik ken heel wat 
2$ jongens en meisjes, die niet schij- 
itófcü nen te weten wat orde en netheid 
is. Ze doen alleen maar datgene, 
, waar ze zin in hebben, mopperen 
altijd als hun wat wordt opgedra¬ 
gen, hebben aan opruimen een 
broertje dood en om de haverklap 
gebeurt het, dat ze te laat thuis of 
op school komen. Laten juist deze 
luitjes eens goed om zich heen 
kijken in de natuur. Ze kunnen er 
• héél veel van leren! 

OOM DONALD 



ONZE WEKELIJKSE 
PR IJS VRAAQ No. 9 

Als je de letters van elk van deze 
vier namen in een andere volgorde 
zet, krijg je de beroepen die deze 
heren uitoefenen. Om je een beetje 
te helpen vertellen wij je, dat b$ 't 
eerste beroep steen van pas komt en 
bij het tweede spanning en stroom. 
Bij het derde beroep gaat het er 
om of onze aandacht wordt getrok¬ 
ken door een goede wijze van schik- 



ginletters afzonderlijk op en vorm 
met deze vier letters de naam van 
een dier. 

Schrijf de naam van dit dier op 
een briefkaart en stuur deze 
voor 6 maart aan Donald Duck, 
Postbus 792, A’dam. Schrijf duide¬ 
lijk en vergeet niet je naam en 
adres te vermelden. Zet in de lin¬ 
kerbovenhoek van je kaart „op¬ 
lossing 9”. Veel succes, allemaal! 


OPLETTEN ALLEMAAL 


Hier volgen de namen en adressen van de prijswinnaars en -winna¬ 
ressen van de prijsvraag in no. 2: le prijs: P. v. d. Schaaf, Rhenen. 
2e prijs: M. Woudstra, Ijlst. 3e t/m 12e prijs: M d. Kort, Den Haag, 
E. Dolman, Beekbergen; L. Silanve, Maastricht; E. Püper, Almelo; 
G. v. Dijk, Houten (Utr.); J. d. Boer, Luxemburg (Ville); F. v. d. Lei, 
Emmercompascuum; J. Leyssenaar, A’foort; N. Verlinde, Kats; M. 
Lommers, Elshout. 13e t/m 22e prijs: J. Hangbroek, A’dam-O.; R. 
Peemna, Middelharnis; C. Verhoeven, Kinderdijk; A. Ravensbergen, 
Sassenheim; I. v. d. Kwast, Zwanenburg; J. v. Parreeren, Overveen; 
T. v. d. Ven, R’dam-Z.; W. Lezer, Groningen; K. v. Nes, Oirscljot; 
J. Brouwer, Purmerend. 

De oplossing van prijsvraag no. 7 luidt: RAADSEL. 


Van de week kan ik weer ’n paar 
brieven van jullie niet beantwoor¬ 
den, omdat er helemaal geen adres 
op staat! Vergeten jullie vooral 
niet, om duidelijk je naam en 
adres op de achterkant van de en¬ 
velop te zetten als je mij schrijft? 
Mijn adres is: „Donald Duck”, 
Postbus 792, Amsterdam. Links 
boven in de hoek van de envelop 
moet je zetten: Oom Donalds Brie¬ 
venbus. Tot schrijfs, allemaal! 

PIERKE en JO HELLWIG, TREE- 
BEEK. Knabbel en Babbel wonen 
in Duckstad, jongens. Hun adres 
kan ik je moeilijk geven, omdat ze 
haast iedere week verhuizen! 
Maar ik heb ze jullie groeten 
overgebracht, en dat vonden ze 
reuze leuk. 

JANSJE DE GRAAF, OMMEN. 

Wil jij zo graag schooljuffrouw 
worden? Nou, dan zul je nog een 
hele tijd moeten leren, want het is 
echt niet zo gemakkelijk! Maar als 
je het echt wil, kun je het vast 
wel! Doe je best maar! 

ALBERT KUIK, BEILEN. Ik vind, 
dat je een leuke tekening gemaakt 
hebt, Albert! Ofschoon je nog 
nooit een prijs hebt gewonnen met 
de prijsvragen, moet je de moed 
niet laten zakken! Volhouden 
maar! 

JOKE TEBBENHOFF, DEN 
HAAG. Je schreef wel, dat je wist 
wat de naam van je broertje bete¬ 
kent, maar ik heb het nergens in 
je brief kunnen vinden! Schrijf je 
me dat nog? Hoe vind je het ver¬ 
volgverhaal van Olaf? Het is 
reuze spannend, hè? 

ARIE MEELDIJK, KLOOSWAAL. 

Spelen jullie nog vaak met de 
sjoelbak, Arie? Denk je er om, dat 
je huiswerk vóór gaat? Over een 
paar weken is het al Paasvakantie, 
en dan heb je er nog tijd genoeg 


Eerste prjls: Prima fototoestel, 
winkelwaarde f 28.-: tweede 
prijs: Mooie vulpen met gouden 
pen, winkelwaarde f 16.50: 

..Donald Duck" lepel en vork: 


twintigste prj/s ..Donald Duck"- 
















































/ O JA? VIND JE DAT ? DAN ZAL IK JE EENS > N 

flfflpn LATEN ZIEN WAT NET GOED IS 1 ZO 1 EN MAAK NU, 
fitÊÊF DAT JE WEGKOMT! IK WAS HIER HET EERST 1 

/ BAH, EN NOG EENS BAH/ NU MOET IK WEL\ 

I V MET WOLFJE MEEDOEN.... HÉ. HOOR IK DE | 


pS 

JA, HOOR I £N ZE ZIJN ALLEEN I \ 

IK DENK, DAT IK VANDAAG TOCH NOG N 

ijv^^^^^^L/ETSZAL VANGEN, AL^ HA , HA 1 


ALLE IJSTAARTEN NOG AN J HET IS TOCH MAAR GOED. \ . -r-A Z \ 

^ TOE 1 DAT IS EEN J DAT KNOR ER AAN GEDACHT ) i- Z-V 

shreuwfort y -|^heeft om zo'n fort ff y ' 

/ DE DEUR IS EEN BEETJE TE KLEIN VOOR ME, DAAk\ 

[ KOM IK NOOIT ONDER DOOR... MAAR ALS IKV! 
V HET HELE FORT JPT SNEEUWVLOKJES BLAAS, KAN ] | 

/ DAT HOEFT U ECHT NIET TE PROBEREN 1 ) 

1 KNOR HEEFT ER ALLEMAAL WATER OPGE- J 

SPOTEN .ZODAT HET KEI- M 

/ -ZE ZO GRIJPEN Jj 

-- UI - 






























































































EN DIE OP EEN STOK ZETTEN I 


HA I IK ZAL ZE WEL KRIJ- L — t 
GEN/ NU VLUG EVENTJES EEN 
WOLVEKO P VAN SNEEUW M A- 

ken... T 


M'N HOED £ 
KLAAR 8EN 


NOU? WAT HEB IK GEZEGD ? HIJ STAAT 
, DAAR NOG STEEDS ACHTER DIE BOOM I 
ft. Z/E JE WEL, KNAR ? 


NU KAN IK TENMINSTE RUSTIG 
NAAR HU/S GAAN / EN . 


TERUG¬ 

KOM... 


' HIJ KAN 

WACHTEN TOT 
HIJ EEN ONS 
V WEEGT / 


MAAR 

EVEN LATER. 


IK HEB NOG NOOIT ZUL¬ 
KE SUFFERDS MEEGE¬ 
MAAKT/ ZE ZITTEN 

k_^ GEWOON OP ME 

P^TE WACHTEN I A 































































































DAT HEB JE MET OPZET GE- 
DAAN OM MIJ DE WED¬ 
STRIJD TE _ _ 

LATEN VER- Wfi S s» 
^LIEZENLjfi' rXï/WlO! 


/ NEE, IK, ... 
EH... N-NEE, 
ECHT NIET I 


HET KAN ME N/ET SCHELEN HOE VER JE 

WEGLOOPT, OF WAAR JE JE GAAT 
^ V ERSTOPPEN. EEN PAK SLAAG 
KRIJG JE VAN ME / TT 


NOU, H/J EN MENEER BEER 
WAREN BEZIG EEN HARD¬ 
LOOPWEDSTRIJD TE HOU- 
. DEN, TOEN WE HEM _A 
ZAGEN IJA/amgÉÊk 


WE HEBBEN GE- ' 

_ HOORD, DAT JIJ 

'DE VISWEDSTRIJD GEWONNEN 
HEBT, WOLFJE I GEFELICITEERD>/ 
V ERMEE, HOOR I _ _^ 


Teen wedstrijd? m/s1 

SCHIEN WINT HIJ OOK] 
WEL EEN PRUS, NETJ 
/\LS IK I 


LATER 


JA, ZOON I EEN BLAUW 
OOG HEB IK GEKREGEN. . . 
OMDAT IK VERLOREN HEB I 


HÉ, DAAR IS VADER I HU 
LIGT IN DE SNEEUW I 


' VADER HEEFT 
U EEN PRIJS 
GEKREGEN 7^ 
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\\j> ER ZIT EEN AGENT 

Vft ACHTER MIJ 

\1^^\^\aan i r"^ 

( EEN AGENT? )( VLUG I EN NU DAN WEER } 

'-- y\WEGI Jy ONZE RECLAMEMAN... ? 

WAT MOETEN WE DOEN ? \ 

IEDEREEN HERKENT ONS , 
IN DEZE GEVANGENIS - Jy 
y._ KLEREN 1 

J STAP NAAR MIRELDA 1 ! 

d DAAR HEBT U TE KUST ^ 

' EN TE KEUR 1 

U r_ 

f HIER IS Ml REL- \( KOM MEE 1 LATt 

( DA 1 M-MAAR \\ DOEN, WAT H 
J DAT IS VOOR V_ 

dames i jy ■ y ï 

'dam ES 

: .N WE NOU MAAr'~~\ 

IJ GEZEGD HEEFT 1 J 

> DOEN DIE TWEE] 
ZEBRA-JONGENS J 
C TOCH VREEMD IJ- 
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'hoe vindt u, dat WE l 

^ NU UITZIEN, BAAS? 


> EN NU TERUG 
NAAR ONZE DETEC- 
-'-V-'a-'Vf'V'E • ■ ■ 




. WANT IK GA DE BANK BEROVEN I 


WILT U ALSTUBLIEFT 
EVEN UW MOND 
ga» HOUDEN ? ffl 


BAAS HOUDT V 
l EEN GRAPJE, 
V H OOR I J — 


HÉ. DAAR GAAT GOOFV DE BANK IN MET TWEE 
VREEMDEN.. . LIEVE HELP I ZE HEBBEN PISTOLEN 
S-1 BIJ ZICH I J ---■ 


(SLIK I) 


DA'S WAAR OOKI 
BEDANKT BAAS I 


.AL HET GELD 
LIGT IN DE 
KLUIS I 


WA-WAT 
IS DAT? 


~AAT DIE 
PISTOLEN 
VALLEN I 
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OLLE KAPOEN ZAL ECHT IN MOEILIJKHEDEN, 
WANT RIDDER KALOSSUS VAN KOKANJE, 
VOLGDE HEM OVERAL. DE POLITIE ZAT HEM 
OOK AL ACHTERNA, DE JUWELIERS VAN 
WEMELSDORP HADDEN GEZEGD, DAT HIJ 
EEN BEDRIEGER W*S EN DAT HIJ EEN WAAR¬ 
DELOZE EDELSTEEN WILDE VERKOPEN. JA, 
DAT KWAM ALLEMAAL DOOR DE KOKANJE- 
DIAMANT. 


OLLE EN PUK LIEPEN WAT ZE KON¬ 
DEN EN ZE LIETEN DE AGENT STEEDS 
VERDER ACHTER ZICH. HIJGEND REN- 
DEN ZE HET STADJE UIT EN PUK RIEP: 
„ALS DIE AGENT ONS TE PAKKEN 
KRIJGT, STOPT HIJ ONS VAST IN DE 
gevangenis: LATEN WE ONS IN HET 
BOS VERSCHUILEN I" 


ZE GINGEN NU WAT LANGZAMER LO- 
_PEN EN ZO KWAMEN ZE WEER EEN BEET¬ 
JE OP ADEM. PUK KEEK NOG STEEDS 
SCHICHTIG ACHTEROM. MAAR ... DE NARIGHEID KWAM NIET 
VAN ACHTEREN: DIE VERSCHEEN PLOTS VOOR HEN. ZE UITTEN 
BEIDE EEN GIL VAN SCHRIK EN BLEVEN VERSTIJFD STAAN. 














DE AFSCHUW EU JKE GEDAANTE, DIE DAAR PLOTS OP HET BOS¬ 
PAD VERSCHEEN, WAS NIEMAND ANDERS, DAN RIDDER KA- 
LOSSUS VAN KOKANJE. „HAHAI GIJ KUNT MIJ NIET ONT¬ 
SNAPPEN," RIEP HIJ MET EEN STEM. DIE DOOR MERG EN 
BEEN DRONG. „DIEVEN EN ROVERS ZIJT GEI MJN SCHONE 
DIAMANT HEBT GE MIJ ONTFUTSELD, MAAR VRESELIJK ZAL UW 
STRAF ZIJNI IK ZAL U OVERLEVEREN AAN DE GERECHTS¬ 
DIENAREN EN EEN DUISTERE KERKER ZAL UW DEEL WORDEN... " 
DE AKELIGE STEM WEERGALMDE DOOR HET STILLE BOS EN 
DE TWEE VRIENDJES 
.. . LUISTERDEN VER- 

' . . - ONTZET- 


DAAR VIND IK ULIE- 
DEN WEER . . . I 


LAMD __ 

TING. DE AGENT, DIE 
AL DIE TIJD OLLE 
EN PUK HAD LOPEN 
ZOEKEN, HOORDE 
DE BULDERENDE GE¬ 
LUIDEN EN HAASTTE 
ZICH NADERBIJ. 


HALT . . . STOP 
STA STIL ... MN N 
DER WETI 


„AHA, EEN GERECHTSDIENAAR I" 
KRIJSTE DE RIDDER. „WERP DEZE 
VUIGE ROVERS IN EEN HOK VOL 
SPINNEKOPPEN EN HERGEEF MIJ 
MIJN GESTOLEN DIAMANT." „HM. 
JUIST. EEN OGENBLIKJE." ZEI DE 
AGENTEN HAALDE EEN OPSCHRIJF. 
BOEKJE TEVOORSCHIJN. 


WAT VERGUNNING? DOE 
> PLICHT EN $LUIT DEZE BOOS¬ 
DOENERS IN DE BOEIEN I" 


PUK EN OLLE MOESTEN HUN 
NAAM EN ADRES OPGEVEN 
EN DE AGENT SCHREEF ALLES 
NETJES OP. „EN U. MIJN- 
HEER. HOE HEET U?" VROEG 
HIJ AAN HET SPOOK. KALOS. 
SUS VAN KOKANJE," ZEI DE 
RIDDER. „WANNEER BENT U 
GEBOREN? "VERVOLGDE DE 
POLITIEMAN,, DE ACHTSTE 
VAN DE SLACHTMAAND IN 
HET JAAR TWAALFHONDERD 
EEN EN VEERTIG." „DAN HEBT 
U EEN MOOIE LEEFTIJD," 
SPRAK DE AGENT. „ZO OUD 
HAD IK U NIET GESCHAT. EN 
WAT IS UW BEROEP?" „ROOF¬ 
RIDDER," ZEI KALOSSUS. DE 
AGENT FRONSTE HET VOOR¬ 
HOOFD EN VROEG WANTROU- 
WEND; „EH... HEBT U DAAR¬ 
VOOR EEN VERGUNNING?" 






„MAAK HAAST I" SCHREEUWDE DE RIDDER GEËRGERD. IK 
- KOLOSSUS VAN KOKANJE BEVEEL HET U." DE AGENT 
KLAPTE NIJDIG ZIJN BOEKJE DICHT EN RIEP ; „NIET ZO 
BRUTAAL, MIJNHEER I U SPREEKT TEGEN EEN AMBTENAAR 
IN FUNCTIE." IN EEN OOGWENK ONTSTOND ER NU EEN 
HEFTIGE RUZIE EN ONS TWEETAL MAAKTE VAN DEZE GE. 
LEGENHEID GEBRUIK ER VLUG VANDOOR TE GAAN. 


ZE DURFDEN NIET TE¬ 
RUG NAAR WEMELS- 
DORP EN ZE DURFDEN 
OOK NIET MEER NAAR 
HUIS. DUS ZWIERVEN 
ZE DE HELE DAG EN 
DE HELE AVOND DOOR 
HET BOS. 


OLLE, LATEN WE WEG- 
GAAN. VOOR ER IETS ENGS 
GAAT GEBEUREN I 


HET WAS AL HELEMAAL DON¬ 
KER, TOEN ZE DE VERVALLEN 
RUÏNE VAN EEN KASTEEL BE¬ 
REIKTEN. „MISSCHIEN KUN. 
NEN WE HIER VANNACHT WEL 
SLAPEN," ZEI OLLE. „IN DIT 
OUDE SLOT ZAL WEL ERGENS 
EEN PLAATSJE ZIJN, WAAR ZE 
ONS NIET ZO GAUW KUNNEN 
VINDEN ." AARZELEND BEKEEK 
HIJ HET VERVALLEN BOUWSEL 
EN HIJ VOELDE ZICH NIET 
ERG OP ZIJN GEMAK. MAAR 
MET PUK TOFFEL WAS HET 
NOG VEEL ERGER GESTELD. 
HET ARME MANNETJE STOND 
TE TRILLEN VAN ANGST. „IK 
D-DURF HIER NIET TE B-BLIJ- 
VEN," STAMELDE HIJ. „H-HET 
IS HIER ZO GRIEZELIG." 


WORDT VERVOLGD 







baas kunnen worden, in iedere sport was hij hun meerdere! 
Maar de IJslander Olaf had aan zijn heerschappij een einde 
gemaakt. Hij toonde zich in vele sporten bekwamer dan Ivar, 
die dit maar moeilijk kon verdragen. 

Zijn eerste nederlaag tegen Olaf had hij nog niet zo ernstig 
genomen. Aan de oever van een brede fjord hadden de 
koningszonen en Olaf zich verzameld voor een keilwedstrijd. 
Zij hadden zich er dagenlang op voorbereid door platte stenen 
rond te slijpen, totdat ze precies tussen duim en wijsvinger 
pasten. Die stenen keilden de knapen over het fjordwater. Ze 
moesten laag over het water scheren en zoveel mogelijk keren 
bij aanraking met het wateroppervlak omhoogveren, totdat 
ze tenslotte voorgoed in het staalblauwe water verdwenen. 
Ivar had enkele prachtige worpen gemaakt. Zijn stenen „trip¬ 
pelden” soepel over het water en lieten een langgerekt spoor 
van fijne kringetjes na. Olof had hem echter overtroffen. 
„Ah, Ivar, je bent als keiler onttroond!” spotten zijn broers 

en het had hem woedend gemaakt. „Ach wat- het is een 

kinderachtig spel-goed voor-zwakkelingen!” had hij nijdig 

gemompeld. Het antwoord van de anderen bestond uit een 
luid gelach. Ivar was dit voorval reeds half vergeten, toen 
Olaf een opzienbarende heldendaad verrichtte. Deze gebeur¬ 
tenis had het bloed van Ivar eerst goed aan het koken ge¬ 
bracht, zijn gezicht was vuurrood geworden van kwaadheid 
en hij had zijn vuisten in machteloze woede gebald. Een paar 


hen verhaal uit 
lang vervlogen tijden 
verteld door 
PETER VAN HASSELT 
en getekend door 
HANS KRESSE 


met een lenige sprong be¬ 
reikte hij de nek van het 
paard.... wéér steigerde 
de hengst, maar hij kon de 
knaap niet afschudden..! 
Eén kort moment balan¬ 
ceerde het paard nog op 
de achterbenen.... daarna 
zakte het dier omlaag. De 
henst bleef nu roerloos 
staan, hij was door de jon- 
gèn tot kalmte gebracht. 
„Olaf heeft de Koning ge¬ 
red.... het is Thorgils 
zoon, die het paard tot 
staan heeft gebracht.... 
Olaf is een held!” klonk 
het overal. Van alle kan¬ 
ten stroomden de hovelin¬ 
gen op Olaf toe. 

De mannen tilden hem op 
en voerden hem naar de 
Koning. De vorst stak 
Olaf zijn beide handen 

„Mijn jonge held,” riep 
hij, „aan jou heb ik mijn 
leven te danken.... de 
kracht van de hengst zou 
mij overweldigd hebben.. 
Vóórdat je mijn hof ver¬ 
laat, zal ik je hiervoor rij¬ 
kelijk belonen!” 

De kring van mannen en 
vrouwen rondom Olaf en 
de Koning juichte. Alleen 
Ivar had zich niet bij hen 
gevoegd. Hij stond aan de 
rand van de vlakte in de 
schaduw van de bomen. 
Zijn handen trilden. 

„Ik haat hem_ ik haat 

hem_” gromde Ivar. 

„Ik had de hengst op moe¬ 
ten vangen.... ik had 
Olaf vóór moeten zijn- 


kooplieden hadden zich met hun handelswaar bij de 
Koning gemeld. Koning Hakon koesterde weinig be¬ 
langstelling voor hun pelzen en wapentuig, maar de 
door hen meegevoerde paarden wekten zijn bewonde¬ 
ring. Het waren edele, prachtig gelijnde dieren. Hun 
huiden glansden in de zop. Als zij draafden, schenen 
ze te zweven, zo licht beroerden hun benen de grond. 
De kooplieden lieten hun paarden in cirkels galop¬ 
peren en zetten de volbloeds daarna in linie tegenover 
de Koning. Zo kon de vorst het beste zijn keuze be¬ 
palen. 

„Leid mij hem voor!” riep Koning Hakon, terwijl hij 
een van de paarden aanwees. Een koopman trad op het 
dier toe. Hij wilde het paard naar de Koning brengen. 
De hengst bleef echter, wild snuivend uit zijn wijd 
opengesperde neusgaten, stokstijf staan. Het rumoer 
verstomde. Iedereen keek gespannen toe. Zou het de 
koopman gelukken het dier te doen gehoorzamen? Nee! 
Het paard verzette geen stap, alle pogingen van de 
koopman bleven vruchteloos. Dan stiet de hengst op¬ 
eens een wild gehinnik uit, trappelde onrustig en ver¬ 
hief zich onverwachts op de achterbenen. Hoog torende 
het dier boven de koopman uit, die verschrikt terug- 

„De hengst slaat op hol_achteruit_ga achteruit!” 

werd er geroepen. 

Het briesende paard stormde naar voren. De omstan¬ 
ders weken ontzet terug. 

„Let op_ hij rent op de Koning toe- redt de 

Koning!” schreeuwde de koopman. Koning Hakon 
stond alleen midden op het terrein. De hengst draafde 
op hem af_ zijn benen sloegen een regen van aard¬ 

kluiten los.. Plotseling rende een knaap naar voren.. 

17 


nu heeft hij mij, de oudste 
zoon van de Koning wéér 

o vertroef d-” 

Nog even keek Ivar naar het 
opgewonden schouwspel voor 
hem, daarna draaide hij zich 
om en verdween tussen de 
bomen. 

De volgende dag zocht Ivar 
Olaf op. 

„Olaf,” zei hij, „je bent m’n 
beste vriend. Ik heb een plan 
uitgedacht, dat wij .samen 
moeten uitvoeren. Je mag er 
met niemand over spreken, 
het moet een groot geheim 
blijven. Ver van hier, waar 
éen fjord in de zee uitmondt, 
ligt vlak tegen de rotswand 
het wrak i 
schip. Op eei 
jachttochten met mijn 
vader, hebben hij e~ 


>tswana 

♦ 


DE HELD 
VAN 

IJSLAND 


ET grote tegenzin zag Olaf het 

M tijdstip naderen, waarop hij te¬ 
rug zou moeten keren naar het 
Laxardal in Ijsland, zijn ge¬ 
boortestreek. Het leven in 
Noorwegen bood de jonge Olaf 
veel afwisseling en hij was vol 
bewondering voor de machtige 
heerser over dit land, Koning 
Hakon. Hij wenste aan het hof 
van de Koning te worden opge¬ 
nomen, maar Olaf durfde die 
wens niet openlijk uit te spre¬ 
ken. De breedgeschouderde krij¬ 
gers van de Koning zouden hem 
verder kunnen onderwijzen in 
het hanteren van de wapens, hij 
zou met hen op jacht kunnen 
gaan en lange zwerftochten ma¬ 
ken door de uitgestrekte bossen 
van het Noorse land. 

Had Olafs vader, de IJslandse 
edeling Thorgil, de gedachten 
van zijn zoon geraden? Op een 
rustige zomeravond, ylak voor 
hun vertrek naar Ijsland, riep 
hij zijn raadsleden bijeen. Zij 
groepeerden zich rondom Thorgil 
en Lonceta, Olafs moeder. Vol 
aandacht luisterden zij naar de 
woorden van Thorgil. „Gij al¬ 
len,” zo sprak de edeling, „hebt 
mijn zoon op zien groeien van 
een boreling tot een stevig ge¬ 
bouwde knaap. Zoals ik, bewon¬ 
dert gij zijn moed en zijn fiere gestalte. 
Hij is nog jong en vol dadenkracht. Ik, 
uw leidsman, voel hoe de ouderdom 
mij besluipt. Niet lang meer zullen 
mijn armen de kracht bezitten om de 
speer met de snelheid van een wind¬ 
stoot door de lucht te zenden. De vin¬ 
gers, die het zwaardgevest omklem¬ 
men, verliezen aan kracht. Het oog 
wordt zwakker en waar de benen mij 
eens als gewillige slaven gehoorzaam¬ 
den, worden zij nu opstandig en on¬ 
willig hun meester nog ver te dragen. 
Zo tekent zich de ouderdom af. Eens 
zal Olaf mijn plaats moeten innemen. 
Zijn krachten zullen de mijne overtref¬ 
fen., Nu reeds verraadt zijn schallende 
stem de macht tot gebieden en hij weet 
de boog te spannen met de bedrevenheid 
van een ervaren krijger! Hij richt zijn 
pijlen met vaste hand en alle angst is 
hem vreemd. Slechts aan het hof van 
Koning Hakon, de machtigste vorst uit 
onze gebieden, zal mijn zoon zijn op¬ 
leiding kunnen voltooien. Wij zullen 
zonder Olaf naar het Laxardal terug¬ 
keren. Later, als zijn schouders tot 
mansbreedte zijn uitgegroeid, zal hij tot 
edeiing verheven worden en mij op¬ 
volgen.” 

Thorgil zweeg. In de ogen van de 
raadslieden las hij hun instemming met 


zijn beslissing. En Olafs moeder? Zij 
staarde voor zich uit. Zij zou Olof 
met zijn vrolijk geroep en zijn brui¬ 
sende levenslust missen. Maar toch: 
Thorgil had gelijk, aan het hof van 
Koning Hakon zou Olaf tot een on¬ 
verschrokken strijder worden opge¬ 


leid, hij Zou zich kunnen meten 
met de sterkste vorstenzonen en 
niet alleen een onoverwinnelijk 
krijger, maar ook een wijs man 
worden. Zo werd besloten Thor¬ 
gils zoon Olaf in Noorwegen 
achter te laten. 

Toen Olaf over de beslissing van 
zijn vader werd ingelicht, wierp 
hij van pure vreugde zijn boog 
hoog de lucht in. Hij maakte een 
wilde vreugdedans, totdat hij de 
stem van zijn moeder hoorde. Zij 
had hem geroepen en opeens be¬ 
sefte Olaf, hoezeer hij haar zou 
missen. Sinds zijn avontuur met 
de beer was reeds geruime tijd 
verstreken. Zijn moeder had hem 
de Ierse taal geleerd; hij had 
haar onderwezen in de Noorse 
taal. Zo was er tussen moeder en 
zoon een onverbrekelijke band 
ontstaan. Nooit meer zou hij, zit¬ 
tend aan haar voeten, met schit¬ 
terende ogen over zijn avontu¬ 
ren kunnen vertellen of kunnen 
luisteren naar haar zachte stem, 
als zij hem vertelde over haar 


vader, de Koning van Ier¬ 
land. Stil trad Olaf de tent 
van zijn moeder binnen. Zij 
wenkte hem en Olaf zette 
zich naast haar neer. Ver¬ 
baasd keek hij naar de ring 
en de gordel, die zijn moeder 
hem overhandigde. 

Ze keek hem ernstig aan en 
zei: „Olaf, deze ring heeft 
mijn vader, de Koning van 
Ierland, mij geschonken. In 
deze gordel werd ik, voordat 
ik als kind leerde lopen, door 
mijn min rondgedragen. Als 
je groot en sterk bent, moet 
je een schip uitrusten en 
daarmee naar Ierland gaan. 

Koester geen vrees voor de 
Ierse krijgers. Laat je naar 
de Koning leiden en toon hem 

de ring. Vraag naar mijn min Macha en overhandig haar de gor¬ 
del. De Koning zal je dan als zijn kleinzoon erkennen en aan zijn 
hof opnemen.” 

Olaf nam de ring en de gordel aan. „ik beloof u de Koning van 
Ierland op te zoeken,” zei hij en de gelukkige glimlach van zijn 
moeder vertelde hem, hoe verheugd zijn belofte haar maakte. Na 
het gesprek met zijn moeder, liep de Thing — de bijeenkomst 
van de edelingen en de Koning van Noorwegen — spoedig ten 
einde. Olafs ouders en hun volgelingen vertrokken naar Ijsland. 
Olaf werd opgenomen aan het hof van Koning Hakon, waar hij 
zich snel nieuwe vrienden maakte. 

De Koning volgde met groot welgevalen de snelle vorderingen 
van Thorgils zoon. „Let op Olaf, hij zal een machtige edeling, 
een onverslaanbare vorst worden!” voorspelde Koning Hakon en 
alle hovelingen deelden zijn mening. De zonen van de Koning 
maten hun bekwaamheden met die van Olaf. Hij was de vors¬ 
tenzonen meestal te vlug af. Niemand kon sneller zwemmen dan 
Olaf, geen van de andere knapen aan het hof durfde hem te 
volgen bij zijn klauterpartijen over de rotsen om daarna van een 
. hoog rotsplateau in het water van een fjord te duiken. Zij be¬ 
wonderden hem openlijk, behalve Ivar, de oudste zoon van 
Koning Hakon, die jaloers was op Olafs plaats aan het hof. 

Tot Olafs komst, was Ivar de sterkste geweest, de oogappel van 
zijn vader, met wie hij altijd op jacht ging. Hij had zijn broers 
met een zekere minachting beschouwd, nooit zouden zij hem de 


















ik het wrak ontdekt. Mijn 
vader staarde lange tijd naar 
het schip. „Het moet een 
snel en sierlijk schip zijn 
geweest. De rotsen zijn te steil om 
het wrak te bereiken,” zei mijn 
vader. Ik begreep, dat hij het wrak 
graag zou bezitten om er weer een 
zeewaardig schip van te maken. 
Wij tweeën kunnen naar het wrak 
terugkeren. Wij zullen een sterk, 
onbreekbaar touw meenemen en 
een van ons laat zich daar langs 
naar het wrak afzakken. Hij kan 
het schip verder slopen en de bruik¬ 
bare delen ervan aan het touw bin¬ 
den. De ander blijft op de rots 
boven de fjord achter om het touw 
met de scheepsdelen telkens op te 
halen. Zo brengen wij alle delen 
van het wrak naar boven. Daarna 
halen wij enkele mannen op om de 
wrakstukken naar het hof te bren¬ 
gen, waar er een nieuw schip van 
kan worden gemaakt. Het is moei¬ 
lijk en niet zonder gevaar, maar 
mijn vader zal ons er heel dankbaar 
voor zijn. Niemand heeft hem ooit 
een mooier geschenk aangeboden. 
Wel Olaf, hoe denk je over mijn 
plan?” 

„Laten we metéén vertrekken,” riep 
Olaf. 

De beide knapen vertelden de 
Koning, dat zij op zoek zouden gaan 
naar een rijk jachtterrein en ver¬ 
trokken. Het verbaasde Olaf, dat 
Ivar hem opeens zo vriendelijk be¬ 
handelde. Ivars afgunst op zijn 
vriendschap met diens broers en 
Koning Hakon was hem niet ont¬ 
gaan. Was Ivar dan niet meer ja¬ 
loers op hem? Het scheen inderdaad 
zo te zijn. Hij behandelde Olaf als 
een goede vriend. 

„Wij beiden zullen eenmaal hoge 
rangen bekleden en ook dan zal 
onze vriendschap voortduren,” ver¬ 
zekerde hij Olaf, die deze belofte 
met ’n stevige handdruk bezegelde. 
De tocht naar de plaats van het 
wrak was lang en uitputtend. Zij 
konden geen gebruik maken van 
paarden, daar deze de steile rotsen 
bij de fjord niet zouden kunnen be¬ 
klimmen. De eerste dagen van hun 
tocht was Ivar erg spraakzaam, 
later werd hij steeds stiller. 
„Waarover peins je, Ivar?” vroeg 
Olaf hem, maar hij kreeg geen ont- 
woord. Ivar dacht zeker aan hun 
plan en de verdere uitvoering er¬ 
van. Eindelijk bereikten zij het rots¬ 
plateau, vanwaar koning Hakon en 
Ivar het wrak hadden ontdekt. Op 
hun buiken schoven zij naar de rand 
van de rots. Ver beneden hen lag 
het wrak. Het schip was door de 
gol'ven tijdens een storm hoog op¬ 
geheven en op een brede richel van 
de rots neergezet. Vlak onder het 
schip kolkte en bruiste de zee. Zelfs 
de bekwaamste zwemmer zou mach¬ 
teloos zijn tegen de verraderlijke 
kolkingen van het water, dat wild 
in het rond maalde. 

„Wie van ons zal naar het wrak af¬ 
dalen?” vroeg Olaf? 

„Jij mag beslissen,” antwoordde 
Ivar. 

„Ik zal het doen,” zei Olaf. Ivar 
glimlachte. Hij had dit antwoord 
wel verwacht.... Zij bevestigden 
het touw, dat Olaf om zijn lichaam 
gebonden had meegevoerd, aan een 


rotspunt en lieten het neerdalen 
naar de plaats, waar het wrak lag. 
„Wees voorzichtig en werk vlug, 
ik zal je straks aflossen,” zei Ivar. 
Olaf knikte en liet zich langs het 
touw afglijden. Met zijn voeten 
hield hij zich van de rotsen af, zo¬ 
dat hij zich niet kon verwonden* 
Tegen de machtige rots leek hij 
een nietige vogel, die fladderend 
zijn weg zoekt naar een rustplaats. 
Olaf keek naar boven of Ivar nog 
te zien was. Hij zag alleen de rots¬ 
wand en daarboven het blauw van 
de lucht. 

Soms rustte Olaf even, zijn benen 



Nog eenmaal rukte Olaf - toen wer¬ 
velde ’t touw langs de rots omlaag. 


stevig om het touw gekneld. Zijn 
handen schroeiden door het om¬ 
klemmen van het touw en door zijn 
schouders trok een stekende pijn. 
Toen zijn voeten tenslotte steun 
vonden op de uitstekende richel, 
waarop ook het wrak lag, zuchtte 
hij van verlichting. 

Olaf zette zich met zijn rug tegen 
de rots en rustte. Beneden hem 
bulderde de zee, het gedreun van 
de golven vulde de fjord met een 
oorverdovend geraas. Hoe lang had 
hij hier al gestaan? Olaf wist het 
niet. Het leek wel, alsof hij gesla¬ 
pen had. Zijn vermoeidheid was van 
hem afgegleden. 

Snel. begon Olaf te werken. Ivar 
had gelijk. Het wrak moest een 
prachtig schip zijn geweest. Het was 
sierlijk gelijnd en toch fors van 
bouw. Eens had het met grote snel¬ 
heid de golven doorkliefd, nu lag 
het hier op de rotsen als een prooi 
voor de aanstormende golven, die 
telkens wolken schuim tegen de 
rotswand opjoegen. 

Het viel Olaf niet moeilijk de 
scheepsdelen van elkaar te schei¬ 
den. Ze ware" door de kracht, 


waarmee de zee het schip tegen de 
granieten rotswand had gesmeten, 
losgeraakt. 

Met zijn mes kon Olaf de onder¬ 
delen van het schip gemakkelijk los¬ 
wrikken. Hij begon luid te zingen. 
Zo vlotte het werk beter. Olaf ge¬ 
noot, hij voelde zich ijzersterk en 
verheugde zich nu reeds over het 
verraste gezicht van de Koning, 
als zij hem het schip zouden aan¬ 
bieden. 

Koning Hakon zou zijn ogen niet 
kunnen geloven! Misschien zou hij 
na de herbouw van het schip met 
hen uitvaren voor een reis langs de 
kusten van zijn grote rijk. En wel¬ 
licht zou de Koning hem later het 
schip schenken om naar Ierland, 
het rijk van zijn grootvader, te 
zeilen. 

Olaf zong nog luider: het was een 
lied, waarin hij al zijn blijdschap 
over zijn hoopvolle toekomst tot 
uiting bracht. 

Hij zou de boeg van het schip met 
de kop van een draak sieren en het 
schip „Drekinn”, draak, noemen. 
De „Draak” zou hem over de zeeën 
voeren naar het verre Ierland, het 
sprookjesrijk uit de jeugd van zijn 
moeder. 

Olaf verzamelde de door hem los¬ 
gewrikte scheepsdelen en sloeg er 
het uiteinde van het touw omheen. 
Met een stevige knoop maakte hij 
de eerste lading vast. Olaf tuurde 
omhoog om te zien of Ivar zijn ar¬ 
beid volgde. Tegen het felle licht 
van de zon kon hij echter niets 
onderscheiden. Hij rukte aan het 
touw om Ivar te beduiden, dat hij 
de eerste lading omhoog kon trek¬ 
ken. Vreemd, het touw hing slap, 
alsof het daarboven van de rots¬ 
punt was afgegleden. Olaf trok nog 
harder. Het touw gaf weer mee. Nog 
eenmaal rukte Olaf en toen zag hij 
tot zijn schrik hóe het touw wer¬ 
velend langs de rots omlaagkron- 

kelde_ het was losgeschoten. 

Hij liep naar het uiterste einde van 
de richel, waar de zee het schip op 
had geworpen, en keek weer om¬ 
hoog. Er was niets te zien- De 

felle zon schitterde op de rotsen, zo¬ 
dat het pijn deed aan z’n ogen. 
„Ivar!.... Ivar!” 

Vertwijfeld begon Olaf te roepen, 
maar zijn stem ging verloren in het 
gebrul van de razende zee beneden 
hem. Hij zette z’n handen aan zijn 
mond en probeerde het nóg eens! 

„Ivar! Waar ben je?_ Ivar!” 

Maar aleen het getier van de zee 
beantwoordde zijn roepen.... Zou 
Ivar weggegaan zijn?.... Had hij 
hem in de steek gelaten?.. Maar., 
ze hadden pas nog vriendschap ge¬ 
sloten en die met een handdruk be¬ 
zegeld! Zou Ivar dat gehuicheld 
hebben? 

Opeens voelde Olaf zich verschrik¬ 
kelijk eenzaam.... boven hem steeg 
de steile rotswand loodrecht om¬ 
hoog_ beneden hem kolkte de 

zee_ Ja, hij wist het nu wel 

zeker: Ivar had hem aan zijn lot 
overgelaten! 


Zou Olaf zich uit deze moei¬ 
lijke situatie kunnen redden? 
De volgende week horen 
jullie er meer van. 
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STERREN BEELD 

Probeer in dit sterrenbeeld drie 
rechte lijnen zo te trekken dat 
iedere lijn drie sterren met elkaar 
verbindt. 



Spanje, het land waar deze post¬ 
zegel thuishoort, is wat zijn spoor¬ 
wegen betreft een merkwaardig 
land. Het vormt op dit gebied 
namelijk in West-Europa een een¬ 
heid op zichzelf. Dit komt door de 
afwijkende railsbreedte. De rails 
in alle Westeuropese landen ligt 
1,435 meter van elkaar, terwijl in 
Spanje de railsbreedte 1.674 meter 
is. Je zult wel kunnen begrijpen, 
dat dit grote moeilijkheden met 
zich meebrengt; 
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Niet alleen moeten de reizigers 
aan de grens van Spanje altijd 
overstappen, ook de per trein aan¬ 
gevoerde vrachtgoederen moeten 
allemaal worden overgeladen. Dat 

kost veel tijd- en dus veel geld. 

Een tweede belangwekkend punt 
is, dat je op een station in Spanje 
een zeer snelle, moderne en com¬ 
fortabele exprestrein kunt zien 
naast een heel ouderwets lokaal¬ 
tje, bestaande uit van ouderdom 
krakende wagons met een nog uit 
de vorige eeuw stammend lokomo- 
tiefje er voor. 

Een van die moderne treinen zie 
je op deze mooie postzegel afge- 
beeld. 

Het is een zogenaamde Talgo 
dieseltrein, die uit Amerika af¬ 
komstig is. Dit type trein is in 
Spanje een groot succes geworden 
en men hoopt hem binnenkort op 
meerdere trajecten te kunnen in¬ 
zetten. Maar dan moeten eerst de 


rails verbeterd en verzwaard wor¬ 
den, want dan pas kunnen de grote 
diesellokomotieven hun volle snel¬ 
heid gaan ontplooien. Ou de achter¬ 
grond zie je het Escoriaal, een groot 
kloosterpaleis, 40 km ten noordwes¬ 
ten van Madrid gelegen, waar 
Karei V is begraven en Philips II 
heeft gewoond. 



ONZICHTBARE QIDS 

De stad Washington heeft een, mu¬ 
seum met ’n onzichtbare gids. Voor 
25 cent kun je namelijk aan de in¬ 
gang van het gebouw een heel klein 
radio-ontvangertje met een kop¬ 
telefoon huren. Verder krijg je er 
ook een plattegrond van ’t museum 
bij, waarop iedere zaal genummerd 
is. Door nu het nummer van de zaal, 
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waarin je je bevindt, op het 
radiootje voor te draaien, stem je 
automatisch af op een zendertje, 
dat ’n geluidsband uitzendt, waar 
op alles wat er in die betrefende 
zaal te zien is, uitvoerig besproken 
wordt. Rondleidingen in groepen 
zijn nu niet meer nodig. Ieder 
heeft steeds zijn eigen, onzicht¬ 
bare gids bij zich en kan alles heel 
rustig bekijken.... 


EEN „HOUTEN HULPJE” 
VOOR MOEDER 


Je hebt je moeder vast wel eens 
horen mopperen als ze bezig was 
de kapotte vingertoppen van je 
wollen handschoenen te repare¬ 
ren. De vingers van handschoenen 
zijn immers zo smal, dat ze 
slechts met moeite keurig gerepa¬ 
reerd kunnen worden. 

Je kunt er nu voor zorgen dat 
moeder dit nare werkje voortaan 
heel wat gemakkelijker kan doen 
door voor haar van een stukje 
multiplex of van een ander dun 
latje een „houten hulpje” te 
maken. 

Het moet ongeveer 21/?. cm breed 
en 10 cm lang worden. Schuur de 
ruwe kanten van het hout spiegel¬ 
glad, daar de wol van de hand¬ 
schoen aan de binnenkant niet 
mag beschadigen. Wil je het 
houten hulpje behalve praktisch 
ook mooi maken, dan kun je het 
met plakkaatverf beschilderen en 
nadat de verf kurkdroog is gewor¬ 
den, met een dun laagje vernis 
bestrijken. Als moeder nu ’t hou-? 
ten hulpje in de vinger van de te 
repareren handschoen steekt, zul 
je zien dat ze niet meer moppert 
tijdens het stoppen, hetgeen de 
beste beloning voor je moeite is. 
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WAT BEN JE DOM I JE WEET TOCH. 
ALLES, WAT OP ZOLDER STAAT. IN 
BRUIK HEBBEN 7 KOM 
MEE. DAN GAAN WE 
7 GAUW 
l KIJKEN I 


. . . DAT DE MEESTE MENSEN 
HEEL WAT ZOUDEN VINDEN. 
ALS ZE HUN ZOLDER MAAR 
j EENS GOED 
\DOORZOCHTEN I 


'i HOOR JE WEL. 
PIETER7ZE GAAT 
DE HELE ZOLDER 
LEEGHALEN I 
ALLE DINGEN, 

DIE WIJ GE-^^d 
S RUIKEN I KaB 


ZO'N LIEFDADIGHEIDS¬ 
FEEST KAN ALLEEN < 
. MAAR SLAGEN. ALS' 
, IEDEREEN Z'N BESTE 
)[ BEENTJE VOOR ZET 
EN GEEFT WAT HIJ 
KAN MISSEN I IK 1 
V GELOOF . . . 


(DAN BLIJFT ER NIETS MEER 
VOOR ONS OVER I WE MOETEN 
WAT DOEN, EN GAUW I MAAR^, 


\ OEI I ZE ZAL > 
) TOCH OOK 
NIET DEZE MOOIE 
HANGMAT WEG¬ 
GEVEN? 


EN ONZE KAAS, 

EN AL DAT ANDERE ETEi 
WE HADDEN NET ZO'N 
GROTE VOORRAAD 
BIJ ELKAAR. 


IK WIL DIE HEERLIJKE HERINNERIN¬ 
GEN BEWAREN I BOE-HOEI DIT 
JASJE HEB IK GEDRAGEN. TOEN 
IK NAAR SCHOOL GING I (SNIK I) 

TIEN JAAR WAS IK - - 

TOEN . . __ V,' 


(SNIK I) ALS IK AL DIE OUDE DINGEN ZIE. MOET IK ’ 
AAN MIJN JEUGD DENKEN, TOEN IK NOG THUIS WA 
MIJN VADER EN M'N MOEDER. EN DAN BELEEF II 
MOOIE TIJD WEER OPNIEUW I (SNIK I) TIEN JAAR 
T _ p _. WAS IK TOEN . . . 


























































HA I HET GAAT NIET \] 
DOOR, PIETER I ZE 
WIL NIETS WEGGEVEN 
ALLES BLIJFT STAAN. 
OOK ONZE GRO¬ 
TE VOORRAAD-J - m 

KIST I X — vgg 


MOET IK NU WERKELIJK AL 
DIE DIERBARE, OUDE SPUL¬ 
LETJES WEGDOEN? IK BEN 
TOCH NIET VERPLICHT 
ZE TE GEVEN? 


AL DEZE DINGEN KUNNEN OP HET LIEFDADIG¬ 
HEIDSFEEST VERLOOT WORDEN EN BREN¬ 
GEN EEN BOEL GELD OP; HIER 

?_ LIGGEN ZE TOCH MAAR NUT- 

TELOOSI HOE EERDER IK ZE 

—j WEGDOE, HOE BETER. _ 

> V_ HETISI ) 


TOM II Z-ZE GAAT T-TOCH 
ALLES WEGGEVEN I HOE 
- KAN DAT NOU? ^ 


GOEIE GRUTJES I DAAR KOMT 
—y-n ZE AL AAN, TOM I 


HOE MOETEN WIJ ER 
NU VOOR ZORGEN, 
DAT ZE NIET ALLES 
WEGHAALT? 


...LEUK, DAT 

WIJ IEDERE DAG HIER \ 
OP ZOLDER SPELEN MET\ 
l AL DIE OUDE DINGEN. s 
OMDAT DIE HAAR DOEN 
[ f DENKEN AAN DE TIJD. 
U DAT ZE ’N MEISJE 
I WAS I 


MAAR HOE MOETEN WE DAT DOEN? 
ZOUDEN WE HAAR NIET EEN MOOI 

LIEDJE UIT HAAR KINDERJAREN J- 

KUNNEN LATEN HOREN? J A 


S NEE. DAT GAAT 
NIET, TOM. EEN VIOOL 
KAN TOCH NIET VAN¬ 
ZELF SPELEN I 


/ HA. IK WEET HETI ALS WE 
HAAR OP EEN OF ANDERE MA¬ 
NIER AAN HAAR JEUGD HERINNEREN, 
PAN GEEFT ZE VAST NIET ALLES WEG I 
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EEN PAAR NINUTEN LA¬ 
TER KLINKT ER EEN LEUK 
WIJSJE OVER DE 
ZOLDER . . . 


PIETER HEEFT AL EENS 
MUZIEK GEMAAKT... 
OP EEN PIANO... NET 
~ t ZO LANG, TOT HIJ 
•V. ER AF VIEL I 


NATUURLIJK NIET I DAT ZUL¬ 
LEN WIJ MOETEN DOEN I 
IN DIT OUDE BOEK ZAL WEL , 
EEN LEUK LIEDJE STAAN. 

PAK JIJ MAAR VAST 

DE STRIJKSTOK I ^ 


ALS JE ZO AAN I 
JE JEUGD DENKT. V 

HOOR JE METEEN DE LIED¬ 
JES. DIE IN DIE TIJD ZO 
VAAK GESPEELD WERDEN. 




fDAAR KAN IK GEEN AFSTAND VAN DOEN I HET WA^ 

HET EERSTE BAL WAAR IK HEEN GING . . . O. WAT 
,_EEN ONVERGETELIJKE AVOND I 


TAM TRALA LA-LA, POM POM. IK WEET NOG 
0 ... IK WAS MET MIJN VRIEND GOVERARDUS 
— |- ^ NAAR EEN BAL, EN DAAR 

f.-\ W~\- V) ( SPEELDEN ZE HET OOK I 

V ' J en 20 MO °' 1 


EN WAT HAD 1 
IK TOEN EEN 
SUCCES MET 
DEZE HOED ij 


PFFFI ZOEK EENS EEN HEEL LANGZAAM LIEDJE OP, TOM I 

-,--- - WANT PIETERTJE KAN HAAST 

^ JE MOET NIET -- NIET MEER I 

Ss*. ( ZO LUI ZIJN. 1 V_ 

Wff) l DIKKERTJEI HET \ ^ - 

bmd? 7 GAAT NOG BESTI JET"" f 0 *——— , _ 


IK ZAL EENS EVEN KIJKEN, OF ER NOG EEN 
LEUK LIEDJE IN STAAT . . . HM. DE BLOEME- 
TJESWALS, DIE ZAL WEL MOEILIJK ZIJN . . . 

HIER I DE GANZE- -" 

DANS I j- 7 -//. ^ 




















































TJOM PAM PAM. TJOM PAM PAM... WAT EEN MOOIE DANS 
WAS DIT TOCH I HÉ... HIER ZIJN DE SCHOENEN, DIE IK GE. 
DRAGEN HEB OP DIE AVOND. TOEN IK VIJF EN TACHTIG 
WALSEN ACHTER ELKAAR ^ 

GEDANST HEB I O GRUT - J~ZTJJï ' 1 


r EN DEZE JAS HEEFT GO- 
VERARDUS OVER EEN PLAS 
GELEGD OM MIJ GEEN 
NATTE VOETEN TE 
LATEN KRIJGEN. r~7S 
TOEN HET ZO GE- Sgdm 
>— R EGEND HAD I \ fORS 


DIE MOET IK 
TOCH ZEKER 
BEWAREN I 


(ZUCHT I) HET WAS TOCH ZO N 
REUZE AARDIGE JONGEN, DIE GO- 
VERARDUS I DEZE JAS ZAL IK 
7 OOK MAAR BEWAREN . __ 


PAK GAUW - 

EEN LIEDJE. |_ 

PIETER I OMA BELEEFT HAAR 
HELE JEUGD WEER OPNIEUW I 


(PUF I) NU KAN PIETERTJE 
TOCH ECHT NIET MEER I 
HIJ VINDT VIOOLSPELEN 
HELEMAAL NIET LEUK I 



TJOM, PAM PAM . . . DAT OUDE POTLOOD KAN IK 
WEL WEGGEVEN, MAAR DIE OORWARMERS MOET 
IK BEWAREN I GOVERARDUS VERGAT ALTIJD Z’N 
OORWARMERS, EN DAN KOCHT HIJ STEEDS 
7 MAAR WEER EEN NIEUW PAAR I Hl I Hl I 5 7- 


EN DE NAAMPJES. 

DIE HIJ ALLEMAAL VOOR ME X\ 
BEDACHTI HIER: „LIEF W/GGEL-L \ 
WAGGEL EENDJE " Hl I Hl I Hll EN^V 

- daar staat boven r 

„KWIEK-KWAAK KWAK. 

-1 keltje -1 hu hu 


OCH, DIT ZIJN AL DE BRIEVEN. DIE HIJ ME GE¬ 
SCHREVEN HEEFT I O, WAT KON HIJ T TOCH 

--- 7 ALTIJD MOOI ZEGGEN I WAT 

^gjSk C E EN TIJD I WAT EEN TIJD I 
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AU I KIJK UIT, PIETER I 
ER IS EEN SNAAR VAN 
DE VIOOL GESPRONGEN l 


KWIEK-KWAAK KWAK¬ 
KELT JE I HA I HA I HA I 
HOE VERZINT 
IEMAND HETI 


Sr ssssr / hou je ■ 

MOND, STRAKS HOORT 
ZE ONS NOG I ^ 


HÉ . . . WAT IS ER AAN DE 
HAND? WAT IS HET OPEENS 
VREEMD STIL I 


ALS IK DIE MUZIEK ALLEEN MAAR IN MIJN GE¬ 
DACHTEN GEHOORD HEB, DAN KAN ER TOCH 
NIET ZO PLOTSELING EEN EIND AAN KOMEN I 

ER HEEFT NATUURLIJK IEMAND T—f — r — 

ERGENS GESPEELD I , ---- | i 


D-DAG, OMA I 
H-HOE V-VOND* 
U DE MUZIEK? 
M-MOOI, HÈ? 


ZO, DUS JULLIE TWEE HEBBEN DIE 
, MUZIEK GEMAAKT I EN IK DACHT, 

- J DAT IK HELEMAAL ALLLEEN 

—-v. ^ OP ZOLDER WAS I x -- 


OEII 
(ZUCHT I 


/ SCHAMEN JULLIE JE NIET?! JULLIE DACHTEN 

/ TUURLIJK : ALS WE OMA MAAR __ 

/ AAN HAAR JEUGD LATEN DEN- \ ~ 

KEN, DAN STAAT ZE VAST J sf >- 

>--=3 NIETS AF I \ /w S 

J-JA MAAR, y/AVfc 

OMA, L-LUISTERT \f—:0/7/ V S- 

• J // 


WE VONDEN HET ZO 
NAAR, DAT U ALLES 
WILDE WEGGEVEN. EN 
...EH... DAAROM HEB¬ 
BEN WIJ T GEDAAN. 


/ J-JA, WANT V 
( KEN AL DIE 
)OUDE HERIN ■ 
'NERINGEN AAL 
UW JEUGD, 


GEBRUI 


... 
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MET DONALD Dl/CK 




PARAPLU VOOR SCHEPEN 

Nee, nee, de paraplu, die mijnheer 
Larsson in Gothenburg heeft „uit¬ 
gedacht” is niet bestemd voor een 
reisgezelschap, dat in de zomer 
veel slecht weer heeft. Onder deze 
paraplu — die acht meter breed en 
negen meter hoog is en van door¬ 
zichtig plastic werd gemaakt — 
zouden weliswaar heel wat men¬ 
sen kunnen schuilen, maar_ hij 

is bedoeld voor schepen. Bij het 
laden en lossen van zeeschepen 
wordt namelijk dikwijls hinder 
ondervonden van de neervallende 
regen. Men moet dan het werk 
staken. 

Mijnheer Larsson meent dat al 
deze moeilijkheden tot het verle¬ 
den zullen behoren, als men bij 
regenweer boven het ruim van 
ieder schip zo’n reuze paraplu van 
hem opsteekt, zodat de lading on¬ 
der de paraplu droog en wel aan 
of van boord gebracht kan 
worden. 

Als deze paraplu’s een succes blij¬ 
ken te zijn, zullen onze havens 
tijdens slecht weer een beziens¬ 
waardigheid rijker worden.... 


ZO WORDEN DE 
STERREN VERBONDEN 



BIBEBÉRENETJE 

Hoor eens, Bibibérenetje, 

Ga je een eindje mee met mij, 

’k Heb een grote pot met 

stroop hier, 

Een bijzondere lekkernij. 

Waatom schud je met je kopje? 
Bibibérenetje, lief, 

Wil je niet met Beertje meegaan, 
Kleine Bibi, hartedief. 

Zeg eens, Bibibérenetje, 

Ben je een beetje boos vandaag? 
Zeg maar gauw: ’k ga met je 

mee, hoor, 

Lieve Beertje, en wat graag! 

Toen ging Bibibérenetje 
Mee met Beertje, maar o wee! 

Zij at alle, alle stroop op. 

Beer kreeg niets, dat viel niet 

meefr 



HARTKLOPPINQEN 

Het hartje van een veldmuis klopt 
zo snel dat je het je bijna niet kunt 
voorstellen; namelijk meer dan dui¬ 
zend keer per minuut. En daarmee 
heeft dit beestje dan het snelstklop- 
pende hartje van alle dieren ter 
wereld. Een mens heeft 
72 hartslagen per minuut, dat is 
iets sneller dan het tempo van de 
secondewijzer van je horloge. 

Het hart van een schildpad is 
heel traag, hoe kan het ook anders. 
Het klopt slechts tien keer per 
minuut.... 


EEN MOOI HAARBANDJE 

Banden in het haar zijn nu weer 
in de mode, dat weet je natuurlijk 
wel. Hier is een sierbandje dat erg 
leuk in je haar zal staan. Je hebt er 
een stukje fluweelband voor nodig, 
dat precies om je hoofd past en dat 
met een haakje en een oogje aan 
de achterkant onder het haar sluit. 
De bloempjes knip je van stukjes 
gekleurd vilt en je naait ze bij toef¬ 
jes op het band vast. Kies kleuren, 
die mooi bij je haar afsteken en wil 
je het bandje nog meer versieren, 
dan kun je tussen de bloempjes hier 
en daar een paar glanzende paillet- 
jes en kraaltjes naaien. 


QEU/ICHTIQE. 
LICHTE BLOEMEN 

Een bosje strobloemen met een 
takje judaspenningen in een 
piepklein vaasje kunnen zo ge¬ 
zellig op een hoek van de 
boekenkast of de vensterbank 
staan. Het vervelende is echter 
dat zulke vederlichte bloeme¬ 
tjes dikwijls bij het geringste 
tochtje al uit het vaasje 
waaien. Als je nu aan de steel¬ 
tjes door middel van een elas¬ 
tiekje een klein, zwaar voor¬ 


werpje, bijvoorbeeld een kiezel¬ 
steentje, vastmaakt, staat het 
boeketje altijd muurvast en zal 
er beslist geen takje uit het 
vaasje waaien. 
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DE LAATSTE BEPROEVING, DIE HEER BOMMEL ALS BARON 
VAN DORREVEEN EN BARWOU MOEST ONDERGAAN, 
DREIGDE TEVEEL VOOR HEM TE WORDEN. DRIE DAGEN EN 
NACHTEN MOEST HIJ IN HARNAS OP EEN BERGTOP DOOR- 
BRENGEN EN ALS HIJ DAT NIET UITHIELD, ZOU HIJ VOL¬ 
GENS OUD DORREVEENS GEBRUIK IN EEN DIEPE PUT 
WORDEN GESMETEN. MAAR TOEN WIST TOM POES WEER 
EENS EEN LIST TE BEDENKEN. . . 


IEDERE MORGEN KEKEN DE SOMBERE BEDIEN¬ 
DEN MET VERBAZING EN ONTZAG NAAR DE 
EENZAME FIGUUR, DIE DAAR HOOG OP DE 
BERGTOP HET BARRE DORREVEENS KLIMAAT 
TROTSEERDE. 


MENEER DE BARON 
ZIT DAAR NU AL TIEN DA¬ 
GEN ZONDER ZICH TE VER¬ 
ROEREN I HIJ HOUDT T LAN 
GER UIT DAN AL ZIJN 
VOORGANGERS I ^ 


EN BARWOU. 


...EEN FELLE DORREVEENSE STORM HET 
MET ZICH MEEVOERDE. SLECHTS EEN VER¬ 
WEERD ARM STUK WERD NADERHAND NOG 
TERUGGEVONDEN. 


HUN BEWONDERING ZOU SNEL VERDWENEN 
ZIJN ALS ZE GEWETEN HADDEN, DAT NIET 
HEER BOMMEL DAARBOVEN ZAT, DOCH HET 
LEGE HARNAS. 


MAAR ZELFS GOUD WAS NIET TEGEN 
DEZE BEPROEVING BESTAND. REGEN 
EN WIND TEISTERDEN HET, TOTDAT. .. 
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f TJA' NU JE HET ZEGT... ï 

IK HERINNER ME. DAT MIJN GOEDE 
VADER MIJ EENS VERTELD HEEFT, DAT 
EEN TREIN DOOR DEZE STREEK REED. 

MAAR DIE SPOORLIJN IS AL 
. LANG OPGEHEVEN ; ZEKER 
\ WEL HONDERD JAAR 
GELEDEN I 


SS]0£k!! 


'SSJüEk' 


syotrüj 


f HONDERD JAAR ? / NOU, \ 
DAN KUNNEN WE HIER RUSTIG 
GAAN ZITTEN ZONDER BANG 
TE ZIJN, DAT WE DOOR I 
k EEN TREIN WORDEN J 
fa. VERRAST. y, 


ssjoek! 


HÉ? HOORT U DAT? 
D-DAT KLINKT ALS EEN LO- 
. COMOTIEFI 


ONMOGELIJK I 


MAAR TOCH WAS HET ZO. 


HET IS EEN OUDJE! ^ 
ZEKER OP EEN ZIJSPOOR GEZET 
EN VERGETEN, TOEN ZE DE 
l SPOORLIJN OPHIEVEN. > 


'MAAR HOE KOMT HET, DAT 
DE VUREN NOG BRANDEN?. . 

EN DAT HIJ ONDER STOOM 
Vw STAAT??? 


TOEN HEER BOMMEL EN TOM POES OP 
HET GELUID AF-GINGEN. ZAGEN ZIJ DAAR 
TUSSEN HET GEBOOMTE EEN HEEL OUDE 
LOCOMOTIEF STAAN, DIE SISSEND STOOM 
AFBLIES. 































